
  

SOS 
PEREZ BUSTAMANTEÓSZPONCE _ 05 UN 2011 

TABOGADOS . 

U332320 

£ % Yen Lao, 06 de ¡udlode tembta 

     
Al amparo de, o asbesto en el artículo 18, número 2 de la Ley Nor lavas D, 

protocolizar E el registro de escrituras públicas a su cargo, la siguiente documemiació 

1. Poder Especial conferido por EMR HOLDINGS a favor de PBP 
Representaciones Cia. Ltda.; 

2. Original y traducción de la apostilla del referido Poder Especial; 

3. Poder Especial conferido por EMERSON ELECTRIC (U.S.) HOLDING 

CORPORATION, a favor de PBP Representaciones Cia. Ltda.; y, 

4. Original y traducción de la apostilla de la antedicha documentación. 

Después de realizada la protocolización, se servirá conferirme dos copias certificadas de 
la misma. | 

Muy atentamente,   
  

<Q 
ja! 

Mat, 17 — 20091 

AV. REPUBLICA DE EL SALVADOR 1082 Y NN.UU. P.O, BOX: 17-01-3188 - TELF(393 2)2254323 - FAX (593 2) 2258038 
E-MAIL: pbpApbplaw.com 

Quito, Ecuador  
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STATE OF MISSOURI 
Office of 

Secretary of State 

   

          

Requested for use in ECUADOR 

Not for use within the United States of America. 
The purpose of the Apostille is to certify the authenticity of the signature of the official sign- 

ing the document, the capacity in which the official signing the document has acted, and, 
where appropriate, the identity of the seal or stamp. 

  

Apostille 
(Convention de La Hayc du 5 octobre 1961) 

    

    

  

   
   
   
   
   

   

Country: United States of America 

¿This public document 

has been signed by SHARON L. HYDE 

acting in the capacity of NOTARY PUBLIC 

Í bears the seal/stamp of _SHARON L. HYDE-NOTARY PUBLIC-STATE OF MISSOURI 

Certified 

at Jefferson City, Missouri 

Ñ che STH day of APRIL 2011 

' by Robin Carnahan, Secretary of State, State of Missouri 

E No. 233407 

¡ Seal/Stamp 10. Signature: 

Pb: Ganade 
E Secretary of State 

(012003) 
7 

3       
      

       



PODER ESPECIAL POWER OF ATTORNEY     

  

  
St. 

En mi calidad de funcionario 

autorizado de  EMR HOLDINGS, In my capacity of authorized officer 

INC., una compañía constituida y EMR HOLDINGS, INC, a compan 

existente bajo las leyes de los incorporated and existing under, EAS 

Estados Unidos de América otorgo laws of United States of Amerí eS planee 2. D, 
poder especial en la República del hereby appoint PBP Quito - Ecuador 

Ecuador a la compañía PBP 

REPRESENTACIONES CIA. LTDA. 
En virtud de este poder, la 

mandataria podrá, en nombre y por 

cuenta de la mandante, cumplir todas 

las obligaciones adquiridas 

legítimamente por la mandante y que 

deben ser cumplidas en el Ecuador, 

REPRESENTACIONES CIA. LTDA,, 
as agent in the Republic of Ecuador. 

By virtue of this power of attorney, on 
behalf of the principal, the agent is 
entitled to execute all obligations 

legitimately acquired by the principal 

and that must be fulfilled in Ecuador, 

as well as, as the principal's attorney, 

así como contestar y presentar respond and file complaints before 
demandas ante las cortes y the Ecuadorian courts and judicial or 

tribunales judiciales o arbitrales arbitration tribunals, and appear on 

ecuatorianos, y comparecer en behalf of the principal in proceedings, 
nombre de la mandante en las hearings and other actions ordered in 

diligencias, audiencias y demás such procedures, and to file 

actuaciones que en tales procesos se 

ordenen, y plantear impugnaciones 

en la vía administrativa ante 

entidades públicas ecuatorianas y en 

general comparecer por cuenta de la 

mandante ante dichas entidades. 

Este poder subsistirá hasta ser 

expresamente revocado y se lo 
otorga para los efectos determinados 

en el Artículo 6 de la Ley de 

Compañías del Ecuador. 

Louis, Missouri/7 April 2011 

  
administrative claims in Ecuadorian 
public agencies and in general 
appear on behalf of the principal 

before such entities This power of 
attorney will subsist until expressly 

revoked and it is granted for the 
effects determined in Article 6 of the 

Ecuadorian Companies Act. 

EMR HOLDINGS, INC. 

G. Westman 
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STATE OF MISSOURI ) 

RÁ 

COUNTY OF ST. LOUIS > 

On this 7% day of April, in the year 2011, before me, Sharon L. Hyde a Notary Public in 

and for said state, personally appeared Timothy G. Westman, Secretary of EMR 

Holdings, Inc., known to me to be the person who executed the within Secretary”s 

Certificate on behalf of corporation and acknowledged to me that he executed the same 

for the purposes therein stated. 

otary Public 

  

SHARON L HYDE 
Notary Public - Notary Seal 

State of Missouri 
Commissioned for St. Louis County 

My Commission Expires: November 04, 2011 
Commission Mimher: 07535019       
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TRADUCCIÓN 

Notaria 5ta 
ESTADO DE MISSOURI 

Oficina del Secretario de Estado 

Pedido para uso en el Ecuador. 
No para uso en los Estados Unidos de América. 
El propósito de esta apostilla es certificar la autenticidad de la firma del funtjona: 
que suscribe el documento, la calidad en la cual ha actuado dicho funcionari8W 

       
cuando fuera apropiado, la identidad del sello o timbre. Luis Huntberta Nazas D, 

Quito - Ecucalor 

APOSTILLA 
(Convención de La Haya de 5 de octubre de 1961) 

País: Estados Unidos de América 
Este documento público 

2. ha sido firmado por Sharon L. Hyde 
3. actuando en calidad de Notario Público 

4. lleva el sello/timbre de Sharon L. Hyde - Notario Público - Estado de Missouri 

CERTIFICADO 

5. en Jefferson City, Missouri 

6. el 8 de abril de 2011 

7. por Robin Carnahan, Secretario de Estado, Estado de Missouri 

8. No. 233407 

9. Sello / Timbre 10. Firma: 
Robin Carnahan 

SELLO DEL SECRETARIO DE ESTADO, MISSOURI 

[NOTA DE LA TRADUCTORA: A continuación consta el poder especial en dos 
columnas en español e inglés.] 

St. Louis, Missouri, 7 de abril de 2011 

EMR HOLDINGS INC. 

(firma) Timothy G. Westman, Secretario 

ESTADO DE MISSOURI 
CONDADO DE ST. LOUIS 

El día de hoy, 7 de abril de 2011, ante mí, Sharon L. Hyde, Notario Público en y para 
dicho Estado, compareció personalmente Timothy G. Westman, Secretario de EMR 

Holdings Inc., a quien conozco como la persona que ha suscrito el Certificado de 
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0332227 0
 

Secretario adjunto en nombre de la compañía, y quien reconoció ante mí que lo ha 
suscrito para los propósitos indicados en él. 

(firma) Sharon L. Hyde, Notario Público 

SELLO: Sharon L. Hyde, Notario Público - Sello Notarial. Estado de Missouri. 
Comisionada para el Condado de St. Louis. Mi comisión expira el 4 de noviembre de 
2011. Número de comisión: 075335019 

—, 

f ) H—_— 

Alicia de Reed 

Traductora 

C.1. 0901000083 
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DILIGENCIA NOTARIAL DE AUTENTICACIÓN DE FIRMA: En 

Distrito Metropolitano de Quito, Capital de la Repúbli 

del Ecuador, hoy día lunes seig (06) de Junio del año 

mil once; ante mi, Doctor LUIS HUMBERTO NAVAS DAVI 

NOTARIO QUINTO DEL CANTÓN QUITO, comparece la geñora ALICTAd 3 

DEL CARMEN COLOMA MENA, portadora de la C- Liberia Agus, 
090100008-3, ecuatoriana, mayor de eded, de estado civQuiro - Ecuador  * 
viuda, por sus propios y personales derechos, quien firmó 

el documento «que antecede; razón por la cual certifico su 

autenticidad, diligencia que la celebro al amparo de lo 

dizpuesto en el articulo dieciocho numeral tres de la Ley 

Notarial. De lo cual doy fe.- 

       

    a y CALA o 
eS 

, e : 
- LUZS HUMBÉRTO NAVAS DÁVILA 

  cal 

COLOMA A 

PICHINCHA 

PROVINCIA 
BEMALCAZAR 
PARROQUIA 
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* REPUBLICA DEL ECUADOR 

DIRECCIÓN GENERAL DE REGISTRO CMA, 
177, IDENTIFICACIÓN Y CEDULACIÓN 
t - 

  

901005D8- 3 

  

  

   
    

    

CAC 
NU e a oy CERTIFICADO DE 
EPERÉNDON Y CONSULTA POPULA 

. 296-0026 0301000083 
“NÚMERO CÉDULA 

COLOMA MENA ALICIA DEL CARMEN > 

  

4 PICHINCHA aurro 

k PROVINCIA m 
Ñ RENALCAZAR 
E PARROQUIA 

ZONA 

laz, bit 
LAJUNTA JUNTA 

  

REPÚBLICA DEU'ECUADOR CONSEJO MACIONAL ELECTORAL 

      
VOTACIÓN 

E 070812011 

   

    

    
    

63122 

  

ECUATORIANA ADAASUAROR 
CN FRANCIS. REED. HOR A 

   

- 417014 ¿2010 '   
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63122239 

STATE OF MISSOURI 
Maria Sta 

Office of 

Secretary of State 

        Requested for use in ECUADOR de 

Not for use within the United States of America. A 
The purpose of the Apostille is to certify the authenticity ES si Carnet sign- 

ing the document, the capacity in which the official signing the ektieimacted, and, 

where appropriate, the identity of the seal or stamp. 

ON) 

m AR 

  

Apostille 
(Convention de La Haye du $ octobre 1961) 

    
    

   

   
      
   

   

Country: United States of America 

This public document 

has been signed by SHARON L. HYDE   

acting in the capacity of NOTARY PUBLIC 

bears the seal/stamp of SHARON L. HYDE-NOTARY PUBLIC-STATE OF MISSOURI 
  

Certified 

at Jefferson City, Missouri 

    

by Robin Carnahan, Secretary of State, State of Missouri 

No. 233406 

Seal/Stamp 10. Signature: 

TALAR > 
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PODER ESPECIAL 

En mi calidad de funcionario 
autorizado de Emerson Electric 
(U.S.) Holding Corporation, una 

compañía constituida y existente bajo 

las leyes de los Estados Unidos de 

América otorgo poder especial en la 
República del Ecuador a la compañía 
PBP — REPRESENTACIONES CIA. 
LTDA. En virtud de este poder, la 
mandataria podrá, en nombre y por 

cuenta de la mandante, cumplir todas 
las obligaciones adquiridas 
legítimamente por la mandante y que 

deben ser cumplidas en el Ecuador, 

así como contestar y presentar 
demandas ante las cortes y 
tribunales judiciales O arbitrales 

ecuatorianos, y comparecer en 
nombre de la mandante en las 
diligencias, audiencias y demás 

actuaciones que en tales procesos se 

ordenen, y plantear impugnaciones 

en la vía administrativa ante 
entidades públicas ecuatorianas y en 
general comparecer por cuenta de la 

mandante ante dichas entidades. 
Este poder subsistirá hasta ser 
expresamente revocado y se lo 
otorga para los efectos determinados 
en el Artículo 6 de la Ley de 
Compañías del Ecuador. 

St. Louis, Missouri/7 April 2011 

  

POWER OF ATTORNEY 

In my capacity of authorized officer of 
Emerson Electric (U.S.) Holding 
Corporation, a company incorporated 

and existing under the laws of United 
States of Ámerica, | hereby appoint 

PBP REPRESENTACIONES CIA. 
LTDA., as agent in the Republic of 

Ecuador. By virtue of this power of 
attorney, on behalf of the principal, 

the agent is entitled to execute all 
obligations legitimately acquired by 

the principal and that must be fulfilled 

in Ecuador, as well as, as the 

principal's attorney, respond and file 

complaints before the Ecuadorian 

courts and judicial or arbitration 

tribunals, and appear on behalf of the 
principal in proceedings, hearings 

and other actions ordered in such 
procedures, and to file administrative 
claims in Ecuadorian public agencies 

and in general appear on behalf of 
the principal before such entities This 
power of attorney will subsist until 
expressly revoked and it is granted 

for the effects determined in Article 6 
of the Ecuadorian Companies Act. 

EMERSON ELECTRIC (U.S.) HOLDING CORPORATION 

Tinta Y, Ulla 
  

G. Westman "E cretary 
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STATE OF MISSOURI ) 

COUNTY OF ST. LOUIS >)    
and for said state, dersonally appeared Timothy G. Westman, Secretary of far Tio Matas D. 

"Ecuador 
Electric (U.S.) Holding Corporation, known to me to be the person who executed the 

within Secretary?s Certificate on behalf of corporation and acknowledged to me that he 

executed the same for the purposes therein stated. 

otary Public 

  

SHARON L HYDE 
Notary Public - Notary Seat 

tate of Missouri 
Commissioned for St. Louls Cour 

My Commission Expires: November 04, 2011 
Commission * rt" 97535019      
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TRADUCCIÓN 

ESTADO DE MISSOURI 

Oficina del Secretario de Estado 

Pedido para uso en el Ecuador. 
No para uso en los Estados Unidos de América. 
El propósito de esta apostilla es certificar la autenticidad de la firma del funcionario 
que suscribe el documento, la calidad en la cual ha actuado dicho funcionario y, 
cuando fuera apropiado, la identidad del sello o timbre. 

  

d APOSTILLA 
3 E (Convención de La Haya de 5 de octubre de 1961) 

E E | País: Estados Unidos de América 
3 Este documento público 
Po 2. ha sido firmado por Sharon L. Hyde 

E 3. actuando en calidad de Notario Público 
4. lleva el sello/timbre de Sharon L. Hyde - Notario Público - Estado de Missouri 

CERTIFICADO 
5. en Jefferson City, Missouri 
6. el 8 de abril de 2011 
7. por Robin Carnahan, Secretario de Estado, Estado de Missouri 

8. No. 233406 
9. Sello / Timbre 10. Firma: 

Robin Carnahan 

SELLO DEL SECRETARIO DE ESTADO, MISSOURI 

[NOTA DE LA TRADUCTORA: A continuación consta el poder especial en dos 
columnas en español e inglés.] 

St. Louis, Missouri, 7 de abril de 2011 

EMERSON ELECTRIC (U.S.) HOLDING CORPORATION 

(firma) Timothy G. Westman, Secretario 

ESTADO DE MISSOURI 
CONDADO DE ST. LOUIS 

El día de hoy, 7 de abril de 2011, ante mí, Sharon L. Hyde, Notario Público en y para 
dicho Estado, compareció personalmente Timothy G. Westman, Secretario de Emerson 

Electric (U.S.) Holding Corporation, a quien conozco como la persona que ha suscrito        
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el Certificado de Secretario adjunto en nombre de la compañía, y quien reco 
mí que lo ha suscrito para los propósitos indicados en él. 

(firma) Sharon L. Hyde, Notario Público 

2011. Número de comisión: 075335019 

Ñ hA— 

z Alicia de Reed 

Traductora 

C.I. 0901000083 
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DILIGENCIA NOTARIAL DE AUTENTICACIÓN DE FIRMA: En el 

Distrito Metropolitano de Quito, Capital de la República 

del Ecuador, hoy dia lunes seis (06) de junio del año dos 

mil once; ante mi, Loctor LUIS HUMBERTO NAVAS DÁVILA, 

NOTARIO QUINTO DEL CANTÓN QUITO, comparece la señoras ALICIA 

DEL CARMEN COLOMA MENA, portadora de la C.C. Ho. 

090100008-3, ecuatoriana, msyor de edad, de estado civil 

viudas, por suz propios y personales derechos, quien firmó 

el documento que antecede; razón por la cual certifico su 

autenticidad, diligencia que la celebro al amparo de lo 

dispuesto en el articulo dieciocho numeral tres de la Ley 

Notarial. Da lo cual doy fa.- 
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PROVINCIA 

PARROQUIA 
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--ZON DE PROTOCOLIZACIÓN: A petición de la Abogada Ána 

Belén Nieto, protocolizo en el Registro de Escrituras 

Públicas de la Notaria Quinta a mi cargo, los Poderes 

Especiales otorgados por EME HOLDINGS y EMERSON ELECTRIC 

(U.3.) HOLDING CORPORATION a favor de PB? REPRESENTACIONES 

CIA. LTDA., en trece fojas útiles y con esta fecha.- Quito, 

a seis de junio del año dos mil once.- 

      
a 2 L-AECZÓ2DLAD 

Í. LUIJÉ HUMBÉRTO NAVAS DÁVILA 

NozaÉrO QUINTO DEL CANTÓN QUITO 
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NOTARIA 
QUINTA 

1 

2 

10 

11 

12 

13 

14 

15 

16 

17 

18 

19 

20 

21 

22 

23 

24 

25 

26 

27 

28 

DR. HUMBERTO NAVAS DAVILA 

izo ante mi y en fe de ello confiero esta TERCERA COPIA CERTIFICADA, 

de la protocolización de PODER ESPECIAL que otorga CÍA. EMR 

HOLDINGS a favor de PRP REPRESENTACIONES CJA. UTDA. Firmada y 

sellada en Quito a veinte y dos de Febrero del año dos mil doce. 

Notaria 5ta 

e Y 

  

   

    

la. Humbrerso Havas D. 

Quito - Eosador


